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Specifications
Weight: 104 g     Size: 95 x 57 x 33 mm     Charging time: cranking 1 minute > 20 minutes of light (5 
LEDs)     cranking 3 minutes > 2-8 minutes calling     Brightness LEDs: 5 x 15.000 mcd

DE

Technische Daten
Gewicht: 104 g     Abmessungen: 95 x 57 x 33 mm     Ladezeit: 1 Minute Drehen > 20 Minuten Licht 
(5 LEDs)     3 Minuten Drehen > 2-8 Minuten Telefonieren     Leuchtstärke LEDs: 5 x 15.000 mcd

NL

Specificaties
Gewicht: 104 g     Afmeting: 95 x 57 x 33 mm     Laadtijd: 1 minuut draaien > 20 minuten licht (5 LEDs)     
3 minuut draaien > 2-8 minuten bellen     Lichtopbrengst LEDs: 5 x 15.000 mcd

FR

Principales techniques 
Poids: 104 g     Dimensions: 95 x 57 x 33 mm     Temps de recharge: Tourner la manivelle pendant 
1 minute  > 20 minutes de lumière (5 LEDs)     Tourner la manivelle pendant 3 minutes > 2-8 minutes 
d’appel téléphonique     Intensité lumineuse des LEDs: 5 x 15.000 mcd

To charge, hold the flashlight in one hand  
and swing the handle (2) with the other hand at 
a speed of 3 rotations per second for about 1 
minute or longer. Press switch (1) to turn on the 
flashlight (5 LEDs). Press switch (2) 2x for 5 LEDs 
flashing.  To use the red or green light, slide the 
red (3) or green (5) filter over the LEDs. 

To charge your electronic device put the right 
adapter (9-14)  in the extended USB connector (15) 
and turn the switch (6) off. 

See for more info www.rubytec.com.

1. Switch
2. Handle
3. Red filter
4. LED flashlight
5. Green filter
6. USB port 
7. � D/C port
8. Wrist cord

9 & 10. Nokia
11. Samsung
12.  Sony Ericsson 
13. Motorola/Mini USB
14. Apple
15. Extended connec- 
tor to charge device 
with right adapter (9-14)

1. Schalter
2. Griff
3. Rotfilter
4. LED-Lampe
5. Grünfilter
6. USB-Eingang 
7. � Netzeingang
8. Handschlaufe

9 & 10. Nokia
11. Samsung
12.  Sony Ericsson 
13. Motorola/Mini-USB
14. Apple
15. Zum Aufladen des 
Geräts mit passendem 
Adapter (9-14)

1. Schakelaar
2. Hendel
3. Roodfilter
4. LED lamp
5. Groenfilter
6. USB poort 
7. � D/C poort
8. Polskoordje
9 & 10. Nokia 

11. Samsung
12.  Sony Ericsson
13. Motorola/Mini USB
14. Apple
15. Verbindingskabel om 
elektronisch apparaat 
met juiste adapter (9-14) 
op te laden

1. Interrupteur
2. Poignée
3. Filtre rouge
4. Lampe de poche LED
5. Filtre vert
6. port USB 
7. � port D/C
8. Cordon
9. Nokia 

10. Nokia 
11. Samsung
12.  Sony Ericsson
13. Motorola/Mini USB
14. Apple
15. Câble de connex-ion 
pour recharger  
l’appareil avec l’adap-
tateur souhaitée (9-14)

Halten Sie die Taschenlampe zum Laden in einer 
Hand und schwingen Sie den Griff (2) mit der 
anderen Hand ca. eine Minute lang oder länger 
in einer Geschwindigkeit von drei Umdrehungen 
pro Sekunde. Drücken Sie den Schalter (1), 
um die Taschenlampe einzuschalten (5 LEDs). 
Drücken Sie den Schalter (2) 2x, wenn die 5 LEDs 
blinken sollen.  Wenn Sie das rote oder grüne 
Licht verwenden möchten, schieben Sie den 
roten (3) oder grünen (5) Filter über die LEDs. 
Stecken Sie zum Laden Ihres Geräts den 
richtigen Adapter (9-14)  in den erweiterten USB-
Anschluss (15) und stellen Sie den Schalter (6) in 
die Aus-Position. 

Weitere Informationen finden Sie unter 
www.rubytec.com.

© 2009 Rubytec. All rights reserved. Rubytec® is 
a registered brand name of Robijns B.V.
 
While we have taken great care to ensure that 
information contained in this documentation is 
both comprehensive and accurate, no warranty 
of accuracy is expressed or implied. Its content is 
subject to change at any time without notice.

© 2009 Rubytec. Alle Rechte vorbehalten. 
Rubytec® ist ein eingetragener Markenname der 
Fa. Robijns B.V.
 
Obwohl wir großen Wert auf die Exaktheit und Aus-
führlichkeit der Informationen gelegt haben, können 
wir keine allumfassende Ga rantie für ihre Genauig-
keit geben. Hinsichtlich des Inhalts behalten wir uns 
das Recht auf unangekündigte Änderungen vor.
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Om op te laden, houd de zaklamp in de ene hand 
en roteer de hendel (2) met de andere hand met 
een snelheid van 3 omwentelingen per seconde 
gedurende 1 minuut of langer. Druk de schake-
laar (2) 1x om de zaklamp (5 LEDs) aan te zetten. 
Druk de schakelaar (1) 2x om de 5 LEDs te laten 
knipperen. Om rood of groen te gebruiken: schuif 
het rode (3) of groene (5) filter over de LEDs.

Om uw elektronisch apparaat op te laden: gebruik 
de juiste adapter (9-14)  met de verbindingskabel 
(15) en zet de schakelaar (6) daarbij uit. 

Kijk voor meer info op www.rubytec.com.

© 2009 Rubytec. Alle rechten voorbehouden. 
Rubytec® is een geregistreerd handelsmerk van 
Robijns B.V.
 
Ondanks de grote zorgvuldigheid die is betracht 
bij de samenstelling van deze hand leiding, kun-
nen aan de inhoud ervan geen rechten worden 
ontleend. De inhoud kan te allen tijde zonder 
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Pour recharger l’appareil, tenez la lampe de 
poche dans une main et tournez la poignée (2) 
avec l’autre main à une vitesse de 3 rotations par 
seconde pendant environ une minute ou plus. Ap-
puyez sur l’interrupteur (1) pour allumer la lampe 
de poche (5 LEDs). Appuyez sur l’interrupteur 2 
fois (2) pour mettre les LEDs en position Flash. 
Pour utiliser une lumière rouge ou verte, faites 
glisser le filtre rouge (3) ou vert (5) sur les LEDs.

Pour recharger votre appareil électronique, connec-
tez l’adaptateur voulu (9-14) au câble de connexion 
USB (15) et mettez l’interrupteur (6) en position OFF. 

Reportez-vous au site www.rubytec.com pour 
plus d’information.

© 2009 Rubytec. Tous droits réservés. Rubytec® 
est une marque déposée par Robijns B.V.
 
Bien que nous ayons pris soin d’inclure dans cette 
documentation des informations complètes et pré-
cises, aucune garantie de précision n’est expresse 
ou implicite. Son contenu peut être modifié à tout 
moment sans préavis.


